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Hinweise für unsere Autoren
Guidelines for our Authors

Fachgesellschaft andere Sukkulenten / AVONIA

Zweck dieses Dokuments

Hiermit möchten wir jeden Liebhaber der anderen
Sukkulenten herzlich einladen, seine Erkenntnisse oder
Berichte in unserer Fachzeitschrift AVONIA zu
veröffentlichen.

Diese folgenden Hinweise sind als grundsätzliche
Empfehlung anzusehen. Sie sind keine Bedingung für die
Einreichung eines Manuskripts.

Die redaktionelle Arbeit wird komplett ehrenamtlich
ausgeführt, mit der Beachtung dieser Hinweise erleichtern
Sie den Redaktionsmitarbeitern die Arbeit.

Darüber hinaus trägt die Berücksichtigung gewisser
Standards zur Vermeidung von Fehlern bei.

Vielen Dank für die Beachtung und Auseinandersetzung mit 
folgenden Hinweise und Empfehlungen! 

Anmerkung

Gerne senden wir Ihnen ein Muster unserer Fachzeitschrift
Avonia, falls Ihnen diese nicht bekannt ist.

Purpose of this Document

Herewith we invite each and every connoisseur of the other
succulent plants to publish his insights or reports in our
magazines. These hints and tips are to be seen as general
recommendations. Manuscripts do not necessarily have to
meet these conditions.

But editorial work is completely done on a voluntary basis.
On following these guidelines, you will facilitate work for the
editorial staff.

Furthermore, the consideration of certain standards helps to
avoid errors.

Thank you very much for your attention and consideration of the 
following notes and recommendations! 

Note

We will gladly send you a sample of our journal Avonia, if
you are not familiar with it.
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 Mögliche Themen Ihres Beitrags

 Grundsätzliche Hinweise

 Titel

 Zusammenfassung

 Fließtext

 Formale Aspekte

 Fremdes Gedankengut – Korrekt zitieren!

 Ihre persönlichen Angaben zu(m) Autor(en)

 Abbildungen

 Urheberrechte

 Checkliste für die Einsendung

 Ansprechpartner

 Possible topics of your contribution

 General Remarks

 Title

 Summary

 Running text

 Formal aspects

 Foreign ideas - quote correctly!

 Your personal information about the 
author(s)

 Illustrations

 Copyright

 Checklist for submission

 Contact person
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Inhalt Content

In den Zeitschriften der Fachgesellschaft andere
Sukkulenten werden Beiträge publiziert, die sich mit der
gesamten Vielfalt sukkulenter Pflanzen, mit Ausnahme der
Kakteen, beschäftigen.

Kakteen als Begleitpflanzen sind natürlich zugelassen.

Übersicht möglicher Inhalte
 Beschreibungen und Vorstellungen von Arten und 

Artengruppen
 Pflege- und Kulturanleitungen
 Interessante Praxiserfahrungen
 Berichte und Erkenntnisse von den Naturstandorten
 Reisebeschreibungen 
 Biographien
 Taxonomie
 Geografie
 Morphologie
 Nutzung und Anatomie von Pflanzen
 Weitere Themen in Rücksprache mit dem Vorstand

The magazines of the Fachgesellschaft andere Sukkulenten
publish articles dealing with the entire variety of succulent
plants excluding cacti.

As accompanying plants, cacti are accepted as a matter of
course.

Overview of possible contents
 Descriptions and presentations of species and species 

groups
 Care and cultivation instructions
 Interesting practical experiences
 Reports and findings from habitats
 Descriptions of traveling
 Biographies
 Taxonomy
 Geography
 Morphology
 Usage and anatomy of plants
 Further topics in consultation with the Executive 

Board
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Eingereichte Artikel und Abbildungen sollten nicht 
anderweitig zur Publikation eingereicht oder bereits 
gedruckt sein bzw. werden einschließlich einer 
Veröffentlichung im Internet, wenn doch ist darauf bitte 
hinzuweisen. 

Wir begrüßen die Einreichung digitaler  Versionen, aber 
freuen uns selbstverständlich auch über mit der Hand oder 
Schreibmaschine geschriebene Texte. (Bitte auf 
Leserlichkeit achten!)

Es ist auf die vollständige Quellenangabe bei der 
Verwendung von fremdem Gedankengut und sonstigem 
fremdem Material zu achten!

Formatierungen im Manuskript sollten unterbleiben bzw. 
sind unnötige Arbeit für Sie. Es ist lediglich die im Folgenden 
erläuterte Formatierung vorzunehmen.

Die Redaktion behält sich vor, ggf. Veränderungen 
vorzunehmen.

Bei Rückfragen werden die zuständigen Personen der FGaS 
Kontakt mit Ihnen aufnehmen.

Gerne steht Ihnen die FGaS jederzeit bei Rückfragen sowie 
zur Unterstützung zur Verfügung!

Submitted articles and illustrations should not be submitted 
for publication elsewhere or already printed or will be 
printed including publication on the Internet, if so please 
indicate this. 

We welcome the submission of digital versions, but are of 
course also happy to receive hand-written or typewritten 
texts. (Please pay attention to readability!)

Please make sure that the complete source is mentioned 
when using foreign ideas and other foreign material!

Formatting in the manuscript should be avoided or is 
unnecessary work for you. Only the formatting explained in 
the following is to be carried out.

The editors reserve the right to make changes if necessary.

In case of uncertainties, the responsible persons at the FGaS 
will contact you.

The FGaS will be happy to support you at any time!
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Grundsätzliche Hinweise General Remarks

Möglichst ansprechend und aussagekräftig

Untertitel kann zur Vertiefung hinzugefügt werden

Autoren von Gattungs- und Artnamen werden im Titel nicht
genannt, außer bei Neubeschreibungen!

Nach dem Titel, Nennung aller Namen der (Text-)Autoren

As appealing and meaningful as possible

Subtitle can be added to the deepening

Authors of genus and species names are not mentioned in 
the title, except for new descriptions. 

After the title, mentioning all names of (text) authors
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Titel Titel
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Zu Beginn aller Beiträge steht eine Zusammenfassung in 
deutsch und englischer Sprache. 

Dies dient dazu, dem Leser kurz einen schnellen und 
prägnanten Überblick über jeweiligen Artikel zu geben.

Idealer Weise fasst bereits der Autor die Inhalte und 
Schwerpunkte seines Beitrag in komprimierter  Form 
zusammen. Andernfalls übernimmt dies die Redaktion.

At the beginning of all contributions there is a summary in 
German and English. 

This should give the reader a quick and concise overview of 
the respective article.

Ideally, the author should already summarize the contents 
and focal points of his or her contribution in a condensed 
form. Otherwise, the editorial office will take over this task.
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Zusammenfassung Summary

Viele Leser sind keine Spezialisten. Hintergrundwissen ist 
daher nicht vorauszusetzen. Wesentliche Aspekte für das 
Verständnis des Textes sind daher zu erläutern. 

Die Texte sind verständlich und klar zu formulieren. Es ist 
auch auf einen „roten Faden“ zu achten,  d.h. eine 
nachvollziehbare logische und sinnvolle Abfolge der Inhalte.

Schreiben Sie kurze, leicht verständliche Texte. Als 
Orientierung: Ein Satz sollte möglichst nicht länger als 3 
Zeilen sein.

Verwenden Sie bevorzugt indirekte Zitate statt direkte 
Zitate, d.h. wörtliche Wiedergabe vermeiden.

Die verwendeten Fachwörter, Gattungs- und Artnamen 
sollten sich am aktuellen Stand des Wissens orientieren. 
Grundsätzlich ist auf Aktualität zu achten.

Verwenden Sie zur Unterstützung und Illustration Ihres 
Textes geeignetes Bildmaterial und verweisen Sie an 
entsprechender Stelle darauf .

Many readers are not specialists. Background knowledge is 
therefore not a prerequisite. Essential aspects for 
understanding the text should therefore be explained. 

The texts are to be formulated clearly and comprehensibly. 
Attention should also be paid to a "red thread", i.e. a 
comprehensible logical and meaningful sequence of 
contents.

Write short, easily understandable texts. As an orientation: 
A sentence should not be longer than 3 lines if possible.

Prefer to use indirect quotations instead of direct 
quotations, i.e. avoid literal reproduction.

The technical terms, genus and species names used should 
be based on the current state of knowledge. Basically, 
attention should be paid to topicality.

Use suitable image material to support and illustrate your 
text and refer to it at the appropriate place.
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Achten Sie auf die in diesem Dokument beschriebene 
Formatierung von Gattungsnamen

Bei geografischen Angaben sollte zumindest einmal das 
Land und der Staat bzw. die Provinz genannt werden. 
Oftmals ist es sinnvoll eine Karte beizufügen. 

Abkürzungen jeglicher Art vermieden. 

Es sind gebräuchliche metrische Maßeinheiten zu 
verwenden, z.B. m, kg, ° C, usw. 

Verwendung gängiger Formate: 
 nur-Text bitte in ASCII oder UTF-8, Dateiendung TXT
 Rich Text (Endung RTF), 
 MS-Word (DOC, DOCX) 
 Open Office (ODT)

Pay attention to the formatting of generic names described 
in this document

For geographical indications, the country and the state or 
province should be mentioned at least once. It is often useful 
to include a map. 

Abbreviations of any kind should be avoided. 

Use common metric units of measurement, e.g. m, kg, ° C, 
etc. 

Use of common formats: 
 Text only please in ASCII or UTF-8, file extension TXT
 Rich text (ending RTF), 
 MS Word (DOC, DOCX) 
 Open Office (ODT)
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Fließtext Running Text

 Gattung
Gattungsnamen mindestens bei der erstmaligen 
Verwendung im Text und bei Verwechslungsgefahr 
ausschreiben.

Anschließend kann der Gattungsname abgekürzt 
werden.

Gattungsebene abwärts 

Kursiv und gleiche Schriftart wie der übrige Text.

Abkürzungen für die Rangstufe nicht kursiv

Genus

Write out generic names at least at the first use in the text 
and in case of likelihood of confusion.

The generic name can then be abbreviated.

Class level downwards 

Italics and same font as the rest of the text.

Abbreviations for the rank not italic

1025.07.2020 Hinweise für unsere Autoren / Guidelines for our authors 

Formale Aspekte Formal Issues
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 Autoren der Artnamen 
Nennung bei erstmaliger Erwähnung im Text.
Diese, wie auch im Text zitierte Eigennamen in 
Normalschrift, nicht in Großbuchstaben oder 
Kapitälchen schrieben. 
Nicht eigenmächtig abkürzen!
Nur im Literaturverzeichnis werden die Autorennamen in 
KAPITÄLCHEN gesetzt. 
Orientieren Sie sich bitte an der Festlegung in 
www.ipni.org bzw. Brummitt, R.K.; Powell, C.E. 
(eds.)(1992): Authors of plant names. Royal Botanic
Gardens, Kew.

 Namen, ohne taxonomische Relevanz 
Nicht kursiv. 
Beispiel: „Lithops sind begehrte Pflanzen.“

 Authors of the species names 
Mentioned for the first time in the text.
These proper names, as well as those quoted in the text, 
are written in normal font, not in capital letters or small 
caps. 
Do not abbreviate arbitrarily!
Only in the bibliography are the author's names placed in 
SMALL CAPS. 
Please orientate yourself by the definition in 
www.ipni.org or Brummitt, R.K.; Powell, C.E. 
(eds.)(1992): Authors of plant names. Royal Botanic 
Gardens, Kew.

 Names, without taxonomic relevance 
Not italic. 
Example: "Lithops are highly desirable plants."
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Formale Aspekte Formal Issues

Wenn Daten, Fakten und sonstiges fremdes Gedankengut 
aus der Literatur übernommen werden, sind diese 
unbedingt mit der entsprechenden Quelle zu versehen und 
im Quellenverzeichnis aufzuführen. 

Es ist auf Vollständigkeit zu achten!

Bevorzugt ist die Primärquelle heranzuziehen, d.h. nehmen 
Sie Bezug auf die erstmalige Erwähnung in der Literatur.

Im Text sind nach dem Zitat der Nachnahme des Urhebers 
und das jeweilige Jahr zu nennen.

Beispiele

Diese Merkmale wurden bereits von Wagner (1998, 2009) 
beschrieben...

Neben Rot kommt auch Weiß als Blütenfarbe vor (Keller 1999, 
van Jaarsveld 2007).

If data, facts and other foreign ideas are taken from the 
literature, it is imperative that they are marked with the 
appropriate source and listed in the source list. 

Attention must be paid to completeness!

It is preferable to use the primary source, i.e. refer to the 
first mention in the literature.

In the text, the author's surname and the respective year 
should be mentioned after the quotation.

Examples

These characteristics have already been described by Wagner 
(1998, 2009)...

Beside red flowers, white flowers occur as well (Keller 1999, 
van Jaarsveld 2007).
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Werden Aussagen von gleichnamigen Autoren aus zwei 
verschiedenen Quellen des gleichen Jahr zitiert, ist eine 
Unterscheidung mittels Kleinbuchstaben nach der 
Jahreszahl vorzunehmen.

Beispiel

…nachzulesen sowohl in Lavranos (2001a) als auch in 
Lavranos (2001b). 

Soll die Seitenzahl angegeben werden, so steht sie nach 
einem Doppelpunkt.

If statements of identical authors from two different sources 
of the same year are cited, a distinction is to be made using 
lower case letters after telling the year.

Example

…as described in Lavranos (2001a) as well as in Lavranos
(2001b).

If you want to give a page number, add it after a colon.
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Korrekt zitieren Quote correctly
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Literaturverzeichnis References
Bei einer Zitierung von Zeitschriften orientieren Sie sich bei 
Abkürzungen bitte an:

Bridson, G.D.R. et al. 2004. Botanico-Periodicum-
Huntianum (BPH): Periodicals with botanical content. 2nd 
ed. Hunt Institute for Botanical Documentation, Pittsburgh. 

Online: http://fmhibd.library.cmu.edu/HIBD-
DB/bpho/findrecords.php

On citing magazines please refer to :

Bridson, G.D.R. et al. 2004. Botanico-Periodicum-
Huntianum (BPH): Periodicals with botanical content. 2nd 
ed. Hunt Institute for Botanical Documentation, Pittsburgh. 

Online: http://fmhibd.library.cmu.edu/HIBD-
DB/bpho/findrecords.php

Nachname des Autors, 
Erster Buchstabe des 
Vornamens.:

(Jahr der 
Veröffentlichung):

Titel: Untertitel. In: Zeitschriftentitel Bandzählung und 
Jahrgang

Heftnummer Seitenbereich

Last name of author, 
first letter of first 
name:

(year of
publication):

Title: Subtitle. In: Journal title Volume count and
vintage

Issue number Page section



25.07.2020

8

1525.07.2020 Hinweise für unsere Autoren / Guidelines for our authors

Literaturverzeichnis References
Zitieren von Büchern

Bei Büchern mit mehr als zwei Autoren werde nur die ersten 
beiden Autoren genannt und „et al.“ stellvertretend für 
weitere Mitautoren anfügt.

Citing Books

In the case of books with more than two authors, only the 
first two authors are named and "et al." is added as a 
representative of other co-authors.

Nachname des Autors, 
Erster Buchstabe des 
Vornamens:

(Jahr der Veröffentlichung): Titel: Untertitel Auflage Erscheinungsort : Sammelband Verlag Seiten-
bereich

Last name of author, 
first letter of first name:

(year of publication): Title: Subtitle. Edition Place of
publication

: anthology Publisher Page section

Angaben, die aus dem Internet stammen, sollten neben der 
Webadresse (URL) auch Titel, Verfasser und das Jahr der 
Erstellung bzw. die letzte Aktualisierung enthalten, was 
mitunter nicht einfach zu finden ist. 

Zusätzlich ist das Datum Ihres Seitenbesuches anzugeben .

Beachten Sie, dass Internetquellen aufgrund der Flüchtigkeit 
des Mediums nur eingeschränkt zitierfähig sind.

Information originating from the Internet should include the 
web address (URL), title, author and the year of creation or 
last update, which may not be easy to find. 

In addition, the date of your visit to the site should be 
indicated.

Please note that Internet sources can only be cited to a 
limited extent due to the volatility of the medium.

1625.07.2020 Hinweise für unsere Autoren / Guidelines for our authors 

Zitieren von Quellen aus 
dem Internet 
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Setzen Sie unter den Beitrag bitte alle Daten, die sie zum 
Artikel veröffentlichen möchten. 

Wir empfehlen die vollständige(n) Anschrift(en) sowie eine 
E-Mail-Adresse(n). 

Möchten Sie nicht, dass Ihre vollständige(n) 
Autorenadresse(n) veröffentlich werden, teilen Sie uns dies 
bitte mit. Klären Sie dies bitte auch mit Ihren Mitautoren ab!

Teilen Sie uns in diesem Fall separat eine Postanschrift mit, 
an die wir Ihre Freiexemplare des Heftes, in dem Ihr Beitrag 
erscheint, automatisch nach der Drucklegung senden 
können.

Falls Sie bereit sind, über diesen Weg mit unseren Lesern in 
den Dialog zu treten, freut dies die FGaS ganz besonders.

Optional besteht in Absprache mit der FGaS die Möglichkeit, 
ein kurzes Portrait Ihrer Person direkt nach dem 
Inhaltsverzeichnis zu veröffentlichen.  

Please enter all the information you would like to publish 
about the article under the article. 

We recommend the complete address(es) and an e-mail 
address(es). 

If you do not want your full author address(es) to be 
published, please let us know. Please also clarify this with 
your co-authors!

In this case, please provide us with a separate postal address 
to which we can send free copies of the issue in which your 
contribution appears automatically after printing.

If you are willing to enter into dialogue with our readers in 
this way, the FGaS would be particularly pleased. 

Optionally, in agreement with the FGaS, it is possible to 
publish a short portrait of yourself directly after the table of 
contents. 
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Ihre persönlichen 
Angaben zu(m) Autor(en) 

Your Personal Details 
concerning the Author(s)

Der Mensch nimmt am schnellsten, intensivsten und 
nachhaltigsten optische Informationen wahr. 

Gute Bilder sind die Krönung eines jeden Beitrages! Jeder 
Artikel sollte daher ausreichend inhaltsbezogen bebildert 
werden. 

Hauptaspekte des Artikels sind nach Möglichkeit zusätzlich 
im Bild zu repräsentieren.

Bei Erstbeschreibungen und vorgestellten Arten sind 
möglichst alle relevanten Merkmale der Pflanzen gut 
sichtbar abzubilden. 

Wo zweckmäßig, ist ein Maßstab zur Abbildungsgröße 
entweder im Bild (Millimetermaßstab, Vergleichsobjekt) 
oder im Bildtext beizufügen.  Alternativ kann das 
Größenverhältnis auch im Text Erwähnung finden. 

Humans perceive optical information in the fastest, most 
intensive and lasting way. 

Good pictures are the crowning glory of every contribution! 

Every article should therefore be sufficiently illustrated in 
terms of content. 

Main aspects of the article are to be represented 
additionally in the picture if possible.

In the case of first descriptions and presented species, all 
relevant characteristics of the plants should be depicted 
clearly visible. 

Where appropriate, a scale for the image size should be 
included either in the image (millimetre scale, comparison 
object) or in the image text.  Alternatively, the size ratio can 
also be mentioned in the text.
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Abbildungen Illustrations
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Beschriftung

Die Bildunterschriften bitte kurz halten und auf das 
Wesentliche beschränken. Weitere Erläuterungen ggf. im 
Text vornehmen.

Eine Bildlegende (Abbildungsverzeichnis) nummeriert an 
das Ende des Textes einfügen. Im Text können Sie sich 
entsprechend auf die Nummerierungen beziehen 
(beispielsweise „in Abbildung 1 ist ersichtlich, …“). 

Bitte geben Sie zu den Bildern jeweils die Namen der 
Fotografen an. 

Auswahl der veröffentlichten Bilder 

Grundsätzlich sind alle Arten von Bildvorlagen zur 
Reproduktion geeignet, wenn sie eine entsprechende 
Qualität und Auflösung besitzen.

Die Redaktion wird den Vorschlägen der Autoren folgen, 
wenn nicht qualitative Aspekte dagegen sprechen. 

Gern wählen wir auch aus einer größeren Auswahl 
möglicher Abbildungen aus.

Lettering

Please keep the captions short and limit them to the 
essentials. If necessary, provide further explanations in the 
text.

Insert a numbered caption (list of figures) at the end of the 
text. In the text you can refer to the numbering accordingly 
(e.g. "in figure 1 is evident, ..."). 

Please indicate the names of the photographers for each 
picture. 

Selection of published images 

In principle, all types of image templates are suitable for 
reproduction, provided they have the appropriate quality 
and resolution.

The editors will follow the authors' suggestions, unless 
qualitative aspects argue against it. 

We are also happy to choose from a larger selection of 
possible illustrations.
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Abbildungen Illustrations

Digitale Fotos und Scans (z.B. Karten) 

Einsendung ist in allen gängigen Dateiformaten möglich 
Gängige Formate : DNG, TIFF, EPS, JPG, PNG

Die Bilder bitte in einer eigenen Datei abspeichern, d.h. 
nicht in den Text einbinden. 

Die Dateinamen zusätzlich in der Bildlegende am Ende des 
Textes angeben. 

Auflösung

Beachten Sie, bereits im Fotoapparat eine ausreichend 
große Auflösung der Bilder einzustellen. Bitte senden sie uns 
die Bilder in der höchstmöglichen Auflösung. 

Schwarzweiß- und Farbbilder auf Papier

Bitte in möglichst hervorragender Qualität und Auflösung 
sowie entsprechend groß. Testen Sie mit der Lupe, ob 
einzelne Pixel sichtbar sind! Maximales Format A4.

Digital photos and scans (e.g. maps) 

Submission is possible in all common file formats Common 
formats : DNG, TIFF, EPS, JPG

Please save the images in a separate file, i.e. do not include 
them in the text. 

The file names should also be given in the image caption at 
the end of the text. 

Resolution

Please make sure to set a sufficiently high resolution of the 
pictures already in the camera. Please send us the pictures in 
the highest possible resolution. 

Black-and-white as well as colour pictures on paper 

Please in the best possible quality and resolution and in a 
correspondingly large size. Test with the magnifying glass 
whether individual pixels are visible! Maximum format A4.
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Abbildungen Illustrations
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Tabellen 

Einreichung als druckfertige Vorlage, maximale Größe A3 im 
MS-Excel- oder MS-Word-Format

Strichzeichnungen

Ausführung mit schwarzer Tusche, Maximalformat A4. 
Senden Sie uns bitte Ihr Original!

Karten 

Bitte auf einer aktuellen Grundlage erstellen, maximale 
Größe A3

Beschriftungen und Signaturen sollten deutlich erkennbar 
sein. 

Reduzieren sie den Karteninhalt auf wichtige Informationen, 
die z.B. auch im Text genannt werden.

Tables 

Submission as print-ready template, maximum size A3 in 
Excel or Word format

Line drawings

Version with black ink, maximum format A4. Please send us 
your original!

Maps 

Please create on a current basis, maximum size A3

Labels and signatures should be clearly visible. 

Reduce the content of the card to important information 
that is also mentioned in the text, for example.
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Abbildungen Illustrations

Bitte reichen Sie nur Dokumente ein, über deren Rechte an 
der Veröffentlichung Sie verfügen.

Dies bedeutet beispielsweise, dass Fotografen ihre 
Zustimmung zur Veröffentlichung ihrer Bilder mit dem 
Artikel gegeben haben und dass Kartenlizenzen einer 
Veröffentlichung nicht entgegenstehen. Zusätzlich liegt die 
Zustimmung zur Veröffentlichung aller Mitautoren vor.

Wir gehen davon aus, dass Sie uns zum Zwecke der 
Veröffentlichung  die vollständigen Rechte an allen Teilen 
des Beitrages einräumen, was Drucklegung, elektronische 
Veröffentlichung, Bewerbung auch mit Teilen des Beitrages 
und der Abbildungen einschließlich des Verkaufs der Medien 
(Althefte, elektronische Kopien) betrifft. 

Die Urheberrechte Ihrer Dokumente sind zu jedem 
Zeitpunkt Ihr Eigentum und übertragen sich nicht  mit der 
Veröffentlichung auf die Fachgesellschaft andere 
Sukkulenten e.V. (FGaS).

Please submit only documents for which you hold the rights 
of publication.

This means, for example, that photographers have given 
their consent to publish their images with the article and 
that map licenses do not prevent publication. In addition, all 
co-authors have given their consent to publication.

We assume that for the purpose of publication, you grant us 
full rights to all parts of the article as far as printing, 
electronic publication, application also with parts of the 
article and images including the sale of the media (old 
issues, electronic copies) is concerned. 

The copyrights of your documents are your property at all 
times and are not transferred to the Society Other 
Succulents e.V. upon publication. (FGaS).
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 Titel und ggf. Untertitel

 Zusammenfassung

 Fließtext mit entsprechend beschriebener Formatierung

 Bildmaterial
 Dateien in gängigem Dateiformat
 Hohe Qualität und Auflösung
 Vorschlag für Veröffentlichung bei Einreichung einer 

Auswahl

 Bildlegende (Abbildungsverzeichnis)

 Literaturverzeichnis und vollständige Quellenangabe: 
Fremdes Gedankengut und Bildmaterial ist eindeutig 
gekennzeichnet!

 Persönliche Angaben für die Veröffentlichung

 Postalische Adresse zur Zusendung von Freiexemplaren 
mit Ihrem Beitrag

 Optional: Porträt des Verfassers

 Erklärung zur Veröffentlichung durch die FGaS

 Title and subtitle if necessary

 Summary

 Continuous text with correspondingly described 
formatting

 Visuals & Pictures 
 Files in common file format
 High quality and resolution
 Proposal for publication when a selection is submitted

 Caption (List of figures)

 Bibliography and complete reference: 
Foreign thoughts and pictures are clearly marked!

 Personal details for publication

 Postal address for sending free copies with your 
contribution

 Optional: Portrait of the author

 Declaration for publication by the FGaS
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Checklist for submission
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Präsident

Dr. Jörg Ettelt

Mozartstr. 44
59423 Unna

 + 49 2303-968196
 praesident@fgas-sukkulenten.de

Administrator

Peter Voigt

Auf dem Walzel 2
99518 Bad Sulza

 sukkulenten@fgas-sukkulenten.de

Technical editorship

Hagen Dreher

Dorfaue 1a
02829 Neißeaue

 beisitzer3@fgas-sukkulenten.de

Ludwig Daum

Nahestraße 2
64319 Pfungstadt

 Ludwig.daum@gmx.de

www.fgas-sukkulenten.de
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Wir freuen uns auf Ihre 
Beiträge!

Herzlichen Dank 
Ihre Fachgesellschaft für andere Sukkulenten e. V.


